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TENUTA ASSIALE PER ASSI PORTAELICA

P R O P E L L E R  S H A F T  S E A L I N G  K I T

PROPELLER SHAFT SEALING KIT

TENUTA ASSIALE PER ASSI PORTAELICA - STUFFY BOX EVOLUTION
STUFFY BOX EVOLUTION HA UNA PRESA D’ACQUA PER LA SUA COMPLETA IDROLUBRIFICAZIONE, PUÒ ESSERE MONTATO 
SIA SOPRA CHE  SOTTO IL LIVELLO DI GALLEGGIAMENTO. STUFFY BOX EVOLUTION HA UN INGRASSATORE PER UNA 
LUBRIFICAZIONE PERFETTA CON STUFFY GREASE. PRIMA DI INSTALLARE STUFFY BOX EVOLUTION CONTROLLARE CHE 
LE VIE D’ACQUA DELL’ASTUCCIO PORTAELICA E DELLA PRESA D’ACQUA SIANO LIBERE. LA LUNGHEZZA DELL’ASTUCCIO 
DI SUPPORTO SU CUI VA MONTATA STUFFY BOX EVOLUTION DEVE ESSERE DI ALMENO 40 MM. 
NOTA: STUFFY BOX EVOLUTION VA MONTATO ALL’INTERNO DELL’IMBARCAZIONE, ESTERNAMENTE VI DEVE ESSERE UN 
SUPPORTO PER ASSE PORTAELICA O UNA TESTA POPPIERA IDROLUBRIFICATA.

PROPELLER SHAFT SEALING KIT - STUFFY BOX EVOLUTION
STUFFY BOX EVOLUTION HAS GOT A BARBED WATER PIPE WHICH ALLOWS FOR A COMPLETE WATER LUBRICATION. 
STUFFY BOX EVOLUTION HAS GOT A GREASING NIPPLE FOR A PERFECT LUBRICATION WITH THE STUFFY GREASE. STUFFY 
BOX EVOLUTION CAN BE INSTALLED BOTH ABOVE AND BELOW THE WATERLINE. BEFORE INSTALLING STUFFY BOX 
EVOLUTION PLEASE PAY ATTENTION  THAT THE WATER PIPE AND THE WATER INLETS OF THE STERNTUBE MUST BE FREE.
THE MINIMUM LENGTH OF THE PART OF STERNTUBE WHERE THE STUFFY BOX WILL BE PLACED, MUST BE AT LEAST 40 
MM. PLEASE NOTE THAT STUFFY BOX EVOLUTION MUST BE MOUNTED INSIDE THE BOAT, WHILE AN EXTERNAL SHAFT’S 
STRUT OR A WATER LUBRICATED STERN BOX MUST BE MOUNTED ON THE OUTSIDE.

MONTAGGIO
1. ASSICURARSI CHE LA PARTE DELL’ALBERO PORTAELI-

CA CHE RUOTA ALL’INTERNO DI STUFFY BOX EVOLU-
TION  NON PRESENTI RIGATURE O IRREGOLARITÀ.

2. I BORDI DI STUFFY BOX EVOLUTION POTREBBERO 
DANNEGGIARSI DURANTE IL MONTAGGIO SE L’ESTRE-
MITÀ DELL’ALBERO PORTAELICA È DANNEGGIATA 
OPPURE SE LA SMUSSATURA NON È PERFETTA.

3. È NECESSARIO EFFETTUARE UN’ACCURATA PULIZIA 
DELLA PARTE DELL’ASTUCCIO SU CUI VA MONTATO 
STUFFY BOX EVOLUTION: (ASSICURARSI CHE NON CI 
SIANO TRACCE DI GRASSO).

4. INFILARE STUFFY BOX EVOLUTION SULL’ASSE PORTA-
ELICA, FISSARE STUFFY BOX EVOLUTION SULL’ASTUC-
CIO E SERRARE COMPLETAMENTE LA FASCETTA.

5. COLLEGARE L’ALBERO ELICA AL MOTORE, ASSI-
CURANDOSI CHE SIA PERFETTAMENTE CENTRATO 
NELL’ASTUCCIO.

6. ESTRARRE LA BOCCOLA TIRANDO LA LINGUETTA, DI-
VIDERLA E RIMUOVERLA DA STUFFY BOX EVOLUTION, 
ALTRIMENTI AL MOMENTO DEL VARO L’IMBARCAZIO-
NE POTREBBE FARE ACQUA.

7. SVITARE IL TAPPO INGRASSATORE, INSERIRE  NEL 
FORO IL LUBRIFICANTE STUFFY GREASE, POI RIAVVI-
TARE IL TAPPO.

NOTE:
1. IL TUBETTO DI STUFFY GREASE INCLUSO NEL KIT SER-

VE PER 5 O 6 LUBRIFICAZIONI.
2. STUFFY BOX EVOLUTION VA LUBRIFICATO OGNI SEI 

MESI  OPPURE OGNI 200 ORE DI UTILIZZO.
3. STUFFY BOX EVOLUTION VA SOSTITUITO DOPO 4 ANNI 

MOUNTING
1. MAKE SURE THAT THE PART OF THE SHAFT ROTATING 

INSIDE THE STUFFY BOX EVOLUTION  PROVIDES NEI-
THER BURRS NOR SCRATCHES.

2.  IF THERE ARE BURRS OR IMPERFECTIONS ON THE 
SHAFT’S END, THE STUFFY BOX EVOLUTION LIPS MAY 
GET DAMAGED DURING INSTALLATION.

3. THE PART OF THE TUBING WHERE THE STUFFY BOX 
EVOLUTION WILL BE MOUNTED MUST BE CAREFULLY 
CLEANED. (THE SURFACE NEEDS TO BE ABSOLUTELY 
GREASE FREE).

4. PRESS THE STUFFY BOX EVOLUTION ONTO THE PRO-
PELLER SHAFT, FIX IT TO THE STERNTUBE AND THEN 
TIGHTEN THE CLAMP.

5. CONNECT THE PROPELLER SHAFT TO THE ENGINE AND 
MAKE SURE THAT IT IS PROPERLY CENTRED INTO THE 
STERNTUBE.

6. REMOVE THE PROTECTIVE SLEEVE FROM THE PRO-
PELLER SHAFT BY SPLITTING IT, OTHERWISE WHEN 
LAUNCHED THE BOAT MAY GET FILLED WITH WATER.

7. UNSCREW THE GREASING NIPPLE CAP, PUT THE 
STUFFY GREASE LUBRICANT INTO THE  HOLE, THEN 
TIGHT THE CAP BACK.

NOTE:
1. THE STUFFY GREASE TUBE INCLUDED IN THE KIT MAY 

BE OF USE FOR 5 OR 6 LUBRICATION.
2. STUFFY BOX EVOL. SHOULD BE GREASED ONCE EVERY 

SIX MONTHS OR AFTER EVERY 200 WORKING HOURS.
3. STUFFY BOX EVOL. SHOULD BE REPLACED AT LEAST 

EVERY 4 YEARS OR AFTER EVERY 500 WORKING 
HOURS.

STUFFY GREASE* 25 ML
GRASSO FILANTE SPECIALE DI GRANDE ADESIVITA’. NON 
VIENE ASPORTATO IN PRESENZA DI ACQUA DI MARE. 
MANTIENE A LUNGO LE PROPRIETA’ LUBRIFICANTI. 
PRESERVA LE PARTI IN GOMMA SOTTOPOSTE A FRIZIONI 
PROLUNGATE. TEMPERATURA D’IMPIEGO -15+125°. 
NON DISPERDERE NELL’AMBIENTE DOPO L’USO.

STUFFY GREASE* 25 ML
SPECIAL CORROSION CONTROL GREASE. WATER 
RESISTANT FORMULA. LONG LASTING LUBRICATING 
GREASE. PROTECTS RUBBER PARTS THAT ARE SUBJECT TO 
LONG FRICTIONS. TEMPERATURES:-15+125° 
DO NOT DISPERSE IN THE ENVIRONMENT AFTER USAGE.

COD mm 
4900826 25
4900831 30
4900836 35
4900841 40
4900846 45
4900851 50

COD in 
4900872 1
4900874 1¼
4900876 1½
4900878 1¾
4900881 2

SHAFT
ø mm
25-30-35-40-45-50
ø in 
1”-1”¼-1”½-1”¾-2”

SHAFT
ø mm
25-30-35-40-45-50
ø in 
1”-1”¼-1”½-1”¾-2”

ASSE 
PORTAELICA

BOCCOLA DI 
PROTEZIONE

PRESA 
D’ACQUA

VALVOLA 
A VITE

FASCETTA

STUFFY 
GREASE

PROP 
SHAFT’S 
END

PROTECTIVE 
SLEEVE

WATER 
PIPE

GREASING 
NIPPLE

CLAMP

STUFFY 
GREASE


